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Politică culturală. 
Până când lumea mare e ocupată 

de chestiunea cretană, până atuncia la 
noi părinţii patriei îşi dedica cele mai 
alese puteri sufletesc! cestiunilor cultu
rale. Acum adecă se desbate în parla
mentul terii budgetul ministeriuluî de 
culte şi de instrucţiune publică, şi,<-
prilejul acesta nu-1 scapă nefolosit domnii 
deputaţi, ci se silesc care de care a-şî 
desvolta ideile lor fericitóre de ţară, 
îndreptate tóte pentru a face din negru 
alb, de a face adecă din statul acesta 
poliglot un stat cu o singură limbă şi 
cu un singur popor. 

Un noroc este numai în nenorocire : 
nu sînt bani pe sama culturii, căci alt 
cum numai bunul Dumnezeu ar sei spune, 
câte cheltuelî enorme s'ar face în ve
derea scopului atins, firesce fără de ré
sultat, de óre ce legile naturii omul nu 
le póté schimba. 

Dintre multele discursuri rostite cu 
ocasiunea desbateriî amintite merită o 
atenţiune specială discursul-program al 
domnului ministru de culte Wlassics. 
Atenţiune specială merită acest discurs, 
pentru că în el aflăm depuse intenţiunile ! 
guvernului faţă de viitor. 

A spus domnul ministru forte multe 
lucruri frumóse şi a promis şi maî mult. 
Pe noî ne intereseză maî vîrtos, ceea 
ce a zis despre crescerea preoţilor, 
apoi despre preparandiile de învăţători, 
despre şcolile medii şi despre şcolile 
poporale. 

Despre şcolile medii a zis domnul 
ministru, că doresce egalisarea tuturor 
şcolilor medii, ca tóte de o potriva să 
pregătescă şi să îndreptăţescă la studii 
maî înalte. Apoi a zis, că nisuinţa lui 
continuă este a întări spiritul naţional, 
adecă idea de stat în tóte şcolile medii 
şi că pentru scopul acesta va stărui, 
ca istoria patriei şi literatura magiară 
să se propună şi să se înveţe în mesura 
cât se pote de mare. 

Despre şcolile poporale tot cam asta 
a spus-o şi a promis, că statul, după 
cât îi vor permite puterile materiale, 
va înfiinţa şcoli de stat în tóte comu
nele acelea, în cari o vor pretinde in
teresele magiarismuluî. 

Până aici trecă ducă-se. Lucrurile 
acestea le-am audit aprópe în toţi anii, 
de şi póté că într'altă formă. Dar ce 
e mai grav, vine acuma. 

Vorbind despre preparandii mini
strul s'a arëtat pe faţă aderent al sta-
tificării preparandiilor confesionale. Prin 

declaraţia acesta se deschide o nouă 
luptă între biserică şi stat, de óre ce 
nici o confesiune, dar mai vîrtos bise
rica catolică nu póté să renunţe la 
dreptul de a cresce însăş i pe aceia, 
cărora va fi a se încredinţa prima in
strucţiune a tinerelor mlădiţe ieşite din 
sinul poporului credincios. 

E adevërat, că ministrul a declarat, 
că în mijlocul agitaţiunii, de care cu
prinse sînt confesiunile în urma legilor 
bisericescl, de o cam dată nu póté păşi 
cu ceva-şî proiecte concrete, cari să 
provóce agitaţiuni nóue, dar e de ajuns, 
dacă face ast fel de declaraţiuni, cari 
şi ele singure provocă nedumeriri de 
cele mai seriöse în toţi aceia, cari ţin 
cu scumpătate şi cu sinceritate la bi
serica lor. 

Mai grave înse de cât tóte cele 
alalte sînt declaraţiunile domnului mi
nistru de culte privitóre la crescerea 
clerului. Dînsul a zis, că doresce, să 
asigure influinţa statului şi asupra cre-
scerii clerului. în scopul acesta crede, 
că e necesar a concentra pe clerici la 
universităţi, şi a nume pe catolici şi pe 
Sêrbi la universitatea din Pesta, ér pe 
protestanţi şi pe Românii greco-orientali 
la universitatea din Cluş. 

Credem, că nu mai e lipsă, ca să 
accentuăm, cât de jignitóre ar fi pentru 
tóte bisericile o asemenea mesura. în 
special ce privesce biserica catolică, 
trebue să asigurăm pe domnul ministru, 
că intenţiunea sa nu o va puté réalisa 
nici o dată, pentru că biserica catolica 
nu póté renunţa la dreptul sëu şi la 
datorinţa, ce o are, de a-şî cresce singură 
clerul, — et si fractus illabatur orbis. 
încercarea de a răpi acest drept din 
manile bisericii orï de a-1 scurta e un 
atentat cu mult mai mare asupra bi
sericii, de cum a fost introducerea că
sătoriei civile. Biserica póté tolera ca 
un rèu inevitabil căsătoria civilă, nu 
pote înse tolera nici pe un moment, ca 
în biserică să între ca miniştri clerici, 
pe cari ea nu-i cunósce, de cari ea nu i 
e sigură moralminte, că vor fi păstori, I 
ér nu năimiţi. Crescerea clerului e I 
pentru biserică o cestiune de esistinţă, 
şi fără a abzice de esistinţă biserica 
nu póté să abzică de dreptul de a da 
ea singură crescerea la candidaţii de 
preoţi. 

încolo domnul ministru de culte nu 
e original. Idea asta a dsale a tradus-o 
în realitate un bărbat de stat, cum a 
fost Bismarck. Şi care a fost urmarea? 
Kulturkampful. Nu alta, fără tocmai 

[ chestiunea acesta a dat în Germania 
! nascere acelei lupte dintre biserică şi 
j stat. Şi cum s'a terminat lupta aceea? 

Cu mergerea lui Bismarck la Canossa 
şi cu abrogarea legii. 

înveţe domnul ministru din paguba 
altora. Mai mult om de cât Bismarck 
tot nu e nici chiar dlui. La ce voesce, 
să provóce o luptă, care tot cu deruta 
sigură a dînsului şi a puterii de stat 
se va termina? 

Şi ce e înveţătura din tóte? E , 
că guvernul Bánffy a minţit, când a 
declarat cu ocasiunea ajungerii sale la 
putere, că se va feri de la ori ce acţiune 
nouă de caracter bisericesc-politic. 

Papa Leo XIII şi cestiunea orientală. — 
Ziarului din Berlin „Germania" i-se scriu 
din Paris următorele: 

„Pe când crisa orientală provocă acum 
în Europa o băgare în samă aşa de gene
rală, posiţia Papei în faţa cestiunii orientale 
se înfăţişeză deosebit de interesantă. Călă
toria, ce a făcut-o la Roma de unazi depu
tatul conservativ-ralliat al departementuluî 
Finistère contele Albert Marie de Mun, stă 
cu ea în legătură directă, pe cum se spune 
acum prin Paris. Mai ales bine ipformat se 
présenta în punctul acesta corespondentul 
roman al lui „ Matin", a cărui esplicări le 
reproducem în^ cele următore după esenţa 
lor. Se înţelege de la sine, că în Vatican 
omenii încă se intereseză de afacerile din 
Orient. Omenii atât în secretariul de stat al 
Sfîntulni Scaun cât şi în Propaganda sînt în 
privinţa acesta pe deplin în curent. Dar pe 
ei îi importă mai puţin pertractările diplo
matice dintre puteri, de cât mai vîrtos opi
niunea publică a poporatiunii catolice din 
diferitele teri, şi în sensul acesta conform 
dorinţei sfîntului Părinte incurge de la nun
ţiaturile papale un material deosebit de bogat. 
Se scie, că e o dorinţă mai mult ori maî 
puţin liniştită a lui Leo XIII, ca el maî 
înainte de ce ar sfârşi lungul fir al vieţii 
sale, să vadă apropiându-se din nou de Roma 
bisericile acelea, cari de multe vécurï sînt 
desbinate de la scaunul s. Petru, şi ma 
vîrtos silinţele lui referitóre la biserica angli
cană o dovedesc acesta. Aşa a cercat el 
înainte de asta cu doi ani, să realiseze în 
Constantinopol şi în Atena o apropiare a 
bisericii ortodoxe de cea catolică. El în. 
sensul acesta a publicat o enciclică lungă, la 
care înse sinodul general grecesc a dat 
rëspuns negativ. Leo XIII prin acésta nu s'a 
lăsat a se intimida, şi când în Asia Mică s'au 
întîmplat cele dintâiu ciocniri sângerose, el 
le-a regretat, dar ele îndreptară luarea lui 
a minte din nou spre ţinta finală a politicii 
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Ini. înse acum porni pe alte caï. El începu 
o campanie tainică, pe alocuria înse şi 
deschisă în favorul creştinilor din Orient, un 
fel de cruciată, şi începu agitaţia sa în 
favorul Armenilor în Franţa, unde acesta s'a 
validitat mai ales acum de 3—4 luni. 

„Şi acum eră avem să grăim despre 
contele de Mun. Pe el 1-a ales sfîntul Părinte, 
ca să îea asupră-şî în Franţa conducerea 
acestei campanii, şi acesta a fost scopul 
călătoriei lui la Roma. Pe cum ne putem 
aduce a minte, în 3 Novembre a. tr. câţi va 
deputaţi de aï dreptei interpelară guvernul 
francez cu privire la politica luî din Orient. 
De ce s'a întîmplat lncrul acesta numai la 
un an întreg după evenimentele sângerose 
din Diarbekir? La întrebarea acesta core
spondentul lui „Matin" încă are rëspuns : 

Atâta timp s'a recerut, pentru ca să se 
matureze planul papal. Acesta se întemeia 
pe idea, „că Franţa tot de una a avut 
numele bun al cavalerismului şi de repeţite 
orï a fost sperarea celor asupriţi". Idea lui 
Leo XIII a fost deci o apelare la sentimentele 
cavaleresc! ale Franţei, pentru ca să o înduplece 
la intervenţie pe Creta si în Armenia. De 
când idea acesta a fost concepută în mod 
definitiv, se înmulţiră în Franţa prelecţiile 
şi adunările, apărură broşuri numerose şi 
numeroşi articoll în ziarele franceze, şi sub 
flamura crucii se adunară ostaşii. De aceştia 
se ţineau mai ales persóne politice de sen
timente religiöse cunoscute, între cari în 
rîndul cel dintâiu vicomte Melchior de 
Vogué, deputatul conservativ aldepartementuluï 
Ardéche, membru al academiei franceze, în 
presa franceză cea cu sentimente papale, 
pe cum spune garantul lui „Matin", la în
demnul direct al Pontificelui se siliră omenii 
a face propagandă pentru intervenţia militară 
a Franţei în Orient. De cum va lucrul 
acesta s'ar réalisa, acesta ar însemna reluarea 
firului pertractărilor cu sinodul grecesc şi 
resultatul cel pentru Roma momentos al 
reunirii celor doue biserici rivalisătore. Dară 
fie, cum va fi, atâta e sigur, că atât în 
cercurile acelea ale poporaţiunii Franţei, cari 
nutresc sentimente papale, cât şi în Roma 
se atribue importanţă mare audienţei contelui 
tio Mun la Papa." 

Simpatia Sfinţiei Sale pentru creştinii 
diu Orient o cuuóscem şi bucuros credem, 
că Sfinţia Sa se folosesce de tot prilejul 
spre a le uşura sortea, pe cum şi spre a-I 
apropia de idea reunirii. Credem şi aceea, 
că Papa îşi deprinde în Franţa influinţa sa 
în favorul creştinilor din Orient. Asta o 
face Sfinţia Sa şi pe airia. Aşa aflăm, că 
sfîntul Părinte să fie făcut la contele 
Goluchowski prin nunţiul din Viena paşi cu 
scopul, ca Creta să se facă autonomă după 
modelul insulei Samos. Cu töte acestea 
ni-se pare, că garantul roman al lui „Matiii" 
représenta politica Papei în colori prea 
aventurióse. 

Ştergerea inscripţiunilor de pe şcolile 
din Hodac. — Comunelor bisericesc! române 
gr. cat. şi gr. or. din Hodac pe lângă multe 
jertfe le-a succes a-ş! edifica la an. 1889 din 
propriile lor mijlóce şi puteri dóue şcoli 
frumóse din material solid, cari sînt podóba 
ţinutului de pe valea Gurghiuluî. Pe frontul 
acelor şcoli, pentru ca mai cu samă străinii, 
cari vor trece prin comună, să scie, care e 
şcola gr. cat. şi care cea gr. or. s'au pus 
următorele inscripţiuni şi adecă pe cea gr. 

cat. „Şcola română gr. cat. 1889", ér pe 
cea gr. or. „Şcola română gr. or. 1889". 
Aceste inscripţiuni s'au pus în firma convicţie, 
că nu conţin nimiea, ce ar fi contrar legilor 
patriei ori vătemătoriu pentru cine va. Dar 
durere, cuvântul „română" din citatele inscrip
ţiuni s'a dovedit tare vătemătoriu, nesuferit 
şi periculos în ochii celor ce nu pot suferi 
nimica, ce e declarat de românesc, şi ast fel 
la 6 ani după edificarea şcolilor, adecă la 
an. 1895 prin luna lui Septembre, pe cum 
înregistrasem la timpul sëu, protopretorul 
cercului de jos al Reghinului a dat organelor 
subalterne, adecă notariulul şi primăriului 
comunal aspră poruncă, să provóce pe 
representanţil numitelor şcoli, să delăture ori 
să ştergă în timp de 24 ore înscripţiunile 
amintite ca pe unele, ce sînt contrare legilor 
statului. Contra ordinului volnic représentante^ 
şcolare au insinuat recurs şi tot o dată aű 
făcut arëtare despre acea afacere şi despre 
paşii întreprins! şi la autorităţile superióre 
bisericesc!, ér acelea au făcut paşii necesari 
cătră ministrul de culte. De atunci afacerea 
inscripţiunilor şcolare a rëmas în acela-şî 
stadiu până în 20 ïanuariu a. c, când 
notariul cercual cu provocare la porunca 
protopretorială de sub Nr. 81 a. c. a recercat 
din nou oficiile parochiale, să modifice în
scripţiunile de pe şcoli aşa, în cât cuvîntul 
„română" să remână cu totul a fară ori în 
locul lui să se pună cuvîntul „confesională". 
Contra porunci! numite s'a făcut din nou 
protest arëtându-se pe basa legilor şi ordi-
naţiunilor ma! înalte, că procedura protopre-
torelui nu e corectă, şi prin urmare să se 
sisteze esecutarea poruncii până la sosirea 
dispuseţiunilor, ce se aşteptă în acel obiect 
de la autorităţile superióre bisericesc!, cari 
după lege au dreptul de dispunere asupra 
şcolilor lor confesionale. Protestul înse nu 
fu luat în considerare de protopretorul. EI 
a dat nonă porunca primarului, să execute 
sub grea pedepsă în timpul cel mal scurt 
porunca dată pentru ştergerea cuvîntulul 
„română" din inscripţii. în urma acesteia 
primarul neaflând alt om în comună, care să 
văruescă cuvîntul „română" din inscripţia 
de pe şcola gr. or., sili pe servitorul sëu de 
casă, să facă acel lucru, şi în modul acesta 
în 22 Februar a c. după orele 8 a. m. se 
esecută sentinţa de morte asupra cuvîntulul 
osîndit „română", de şi preotul gr. or. şi alţi 
individ! protestară serios, să nu se atingă 
nimenia de inscripţia de pe şcola lor. 

Esecutarea sentinţei faţă de şcola gr. 
cat. primarul — în urma energicului protest 
în scris şi verbal din partea sena
tului scolastic în frunte cu preşedintele 
sëu — a trebuit de o cam dată să o sisteze 
raportând despre cele întîmplate protopreto-
reluî. Protopretorul în urma acestora află 
cu cale a rîndui primarului asistenţă de doi 
gendarmi, cu ajutorul cărora în ziua urmă-
tóre 23 Febr. între órele 8—10 a. m., pe 
când copiii erau în şcolă, şi spre indignarea 
şi durerea sufletescă a poporului numeros 
adunat din tote părţile comune! se execută 
sentinţa de morte şi asupra cuvîntulul „ro
mână" din inscripţia de pe şcola gr. cat. 
prin mijlocirea alor doi fecioraşî, dintre cari 
unul cerşitor de profesiune. Acel do! junişanî 
prins! de primarul şi juraţii sel de pe strade 
şi ameninţaţi de baionetele gendarmilor au 
fost constrînşî, să esecute porunca solgăbi-
răescă, adecă să văruescă cu var gros cu
vîntul „română" din inscripţiunea şcolară, 

după ce nime altul nu voi, să îea asupră-şî 
tristul rol de a esecuta nemilósa poruncă 
solgăbirăescă. 

Acum guvernanţii noştri pot să se bu
cure şi să se veselescă, că au raportat un 
mare triumf asupra inscripţiilor de pe şcolile 
din Hodac şi ast fel au mântuit statul de 
pericolul, la care era espus din causa acelor 
inscripţii. 

Lucrul acesta sevârşit în Hodac póté 
de altmintrea să servescă de ilustraţie a po
liticii culturale, ce se deprinde în patria nostră. 

Indiferentismul la noi. 
(Continuare.) 

Acest indiferentism religios în zilele 
nóstre deprinde asupra spiritelor şi asupra 
vieţii sociale întregi, până şi asupra vieţii 
casnice o stăpânie mal puternică şi mal în-
rîuritore de cât tote principiile religiöse solide, 
de cât totă hotârîrea şi consecuenţa convicţiel 
religiöse. Nu se póté contesta, că indiferen
tismul religios e o recomandare, o garantă 
pentru a fi plăcut în convenirile sociale. El 
trece de dovadă a „toleranţei", a unei direcţii 
spirituale libere şi avîntate; el trece de do
vadă, că omul are pricepere pentru progresul 
véculuï nostru. Nesciinţa de alte ori, pe 
terenul sciinţel profane, trece de o slăbiciune, 
ba chiar de o pată socială; dar pe terenul 
religios ea e o precelinţă vrednică de laudă, 
ér cunoscinţa limpede a conceptelor religiöse, 
hotărîrea conscie de scop în lucruri biseri
cesc! trece de fanatism şi obscurantism. 

Abia ne-am format şi noi o inteliginţă 
laîcă de Domne ajută, — biserica a format-o, 
a născut-o între dureri şi a creseut-o cu iu
bire eroică, — abia ne-am format-o, şi indi
ferentismul a şi cuprins-o asemenea leprei, 
îmi pare rëu, că o pot zice acesta, o zic înse, 
pentru că aşa este, şi pentru că şi pentru 
un individ singuratic e bine, ca să se cunoscă 
pe sine însu-şi. 

Pentru un protestant bună oră care în 
lucruri de ale credinţe! nu recunósce nici o 
auctoritate bisericescă, şi căruia îl stă în 
bunul plac a lua orï a nu lua parte în de
prinderi religiöse, pentru el un creştinism 
indiferent e prea esplicabil. Alt mintrea stă 
înse lucrul cu creştinii noştri. Creştinismul 
lor nu-1 cualifică vederile lor individuale, ci 
biserica şi superiori! el, „episcopia dreptcre-
dincioşilor, carea drept învaţă cuvîntul ade-
vëruluï". Acel creştin! a! noştri, — şi aprópe 
toţi laicii noştri „culţi" se înşiră în numerul 
lor, — acel creştin! al noştri, car! s'au aruncat 
îu braţele indiferentismului, îşi aduc a minte 
de cartea sa de botez cea catolică de-a rîn
dul abia numai atuncia, când e vorba de a 
da năvală asupra bisericii şi asupra institu
ţiilor ei, când e vorba de aceea, ca eî la 
trădarea mamei lor să mal adaugă şi hulirea 
el. EI nu vëd, că în chipul acesta îşi perd 
dreptul de a se privi pe mal de parte de 
membri al biserici! creştine catolice. 

Dar nia! înainte de ce am continua, 
mal întâiu să cercăm a ne forma conceptul 
creştinului catolic indiferent. Creştinul catolic 
indiferent e o gadină omenescă bipedă, de-a 
rîndul de sex bărbătesc, dar destul de 
a dese ori şi de sex femeesc, a cărei creşti
nism catolic constă singur numai în aceea, 
că ea în matricula vre unei biserici creştine 
catolice e inferită oa botezată în legea cre
ştină catolică. Acestea câte va şire ale ma
tricule! sînt tot, ce se scie despre creştinismul 
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catolic al acestei gadini. Ele formeză legătura 
întregă întreguţă, ce o are acest fiu omenesc 
cu biserica lui. 

Asta ar fi definiţia creştinului catolic 
indiferent. Dacă vel cerca, să o aplici óme
nilor din juru-ţî, curênd îţi vel câştiga con
vicţia că mulţi, forte mulţi dintre laicii noştri, 
aprópe toţi se înşiră în céta indiferenţilor. 

încă şi mal uşor îţi vel dobîndi con
vicţia asta, dacă-ţî vel zugrăvi o iconă mal 
detaiată a creştinului catolic indiferent. 

Să vedem deci mal întâiu, de ce sorte 
aü parte înaintea acestui soiü de creştini în-
veţăturile religiunil lui Christos şi practicarea 
acestei religii. 

EI, „omenii sciinţeî", „omeni civilisât!", 
„ómen! culţi" fiind, stau reci până la inimă 
în faţa orî care! religii şi a ori care! mişcări 
ori deprinderi religiöse ori întimpină ast fel 
de lucruri cu un surîs de compătimire. în
sufleţirea religiosă el o privesc de fanatism 
religios ori în caşul cel ma! bun de bigotism 
obscur. El vëd.ênd din întîmplare pe un om, 
care de altmintrea are tote cele ce se pretind, 
pentru ca să trecă de om cult, vë4êndu-l, 
cum se rogă şi cum îşî găsesce plăcere şi 
mângăiare în deprinderi religiöse, omul acesta 
li-se pare o ghîcitură psichologică. Când 
ajunge în cercul lor vre un tinër, care de la 
mamă-sa şi din şcolă mal aduce cu sine un 
rest din focul cel sfînt al religie!, e! portă 
grije, ca întimpinând manifestările acestui 
foculeţ cu tăcere şi ignorare suverană şi cu 
suris batjocoritoriü ori compătimitoriu, să stîngă 
şi cea mal de pe urmă schintea a acestui 
foculeţ. Dóra religia e bună numai pentru 
proşti, pentru poporul de rînd. Ceea ce în 
aleşii societăţii omenesc!, în clasa „cultă", 
face sciinţa, acea are să facă în cât va 
religia în massa celor alalţl, cari nu s'au 
putut avînta până la înălţimea, pe care stă 
omul „cult". Omenii aceştia când ajung la 
un prânz, unde mesenii se obicïnuesc a da 
luî Dumnezeu mulţămită pentru pânea cea 
de tote zilele, omenii aceştia „culţi" fac o 
figură stîngace de tot miserabilâ. El preste 
tot nu vor să scie de mărturisirea credinţei 
şi în acésta dovedesc consecuenţă, căci el 
întru adevër nie! n'aü nie! o credinţă. O 
singură inconsecuenţă comit eï: une ori se 
aude din gura lor numele cel sfînt al lui 
Dumnezeu. Acésta se întîmplă, când e! îşi 
deschid gura spre sudalmă. 

Pentru e! poruncile şi ordinaţiunile bi
sericii în partea lor cea mal mare sînt o 
terra incognita. Ele acestor omeni, ca să 
ne esprimăm pe nemţesee, le sînt „wurseht". 
Ele pentru viaţa dlor nu au nici o putere 
obligătore. Superiorii bisericii le sînt forte 
indiferenţi, le sînt persóne private, cari nu 
au să le poruncescă, nici să le dea învăţături 
cu privire la datorinţele religiöse. Şi dacă 
ei pe aceşti superiori une oria totuşi îl bagă 
în samă, acésta nu o fac, pentru că Spiritul 
sfînt a pus pe superiorii aceştia, să cârmuescă 
biserica, ci numai pentru că aceşti superiori 
trec vezi Domne de nisce mandatari ai na
ţiunii, şi pentru că une oria au dreptul de 
a împărţi stipendii scolastice şi alte ajutore. 

Pe aceşti creştini catolici indiferenţi 
nu-I găsesc! nici o dată a casă, când e vorbă 
de ónórea bisericii şi a miniştrilor el, de 
apërarea drepturilor celor mai sfinte ale 
bieericei, de jertfe personale şi în bani pentru 
binele bisericii. Pe ei nu-I ve4l în biserică, 
ori dacă totuşi îi ve4ï, acésta se întîmplă 
de-a rîndul numai cu ocasiunea vre unei 

] conveniri, ce are în rîndul cel dintâiu caracter 
naţional. Ori dacă a fără de prilejuri de 
acestea se întîmplă une oria, de unul ori 
altul din creştinii aceştia cercând variaţia 
traiului rătăcesc în Dumineca înviării până 
în biserică, el aşteptă, ca parochul să-i 
improviseze după s. liturgie o dicţie de mul
ţămită, pentru că s'a milostivit a onora cu 
Înalta-I présenta casa lui Dumnezeu. Din 
contră îi poţi găsi pretutindenea, unde e 
vorbă de luptă în contra credinţei creştine, 
unde e vorbă de a împedeca activitatea cea 
plină de binecuvîntare a bisericii. îi gâsesci 
tot ds una între aceia, cari asemenea unor 
fii rëu nărăviţi şi nerecunoseëtor! nu se sfiesc 
a arunca cu tina hule! asupra biserici! celei 
ce I-a crescut. 

Şi el cu tote acestea pretind pe sama 
sa dreptul de a se numi creştini şi de a 
trece de creştini, — adevërat că nu de 
„papistaşi", ci de creştin! catolic! „buni". 
Ba ei merg cu pretensiunile sale şi mai de 
parte: ei pretind, să aibă şi ei ingerinţă şi 
încă hotărîtore în afacerile bisericesci. 

(Va urma.) 

Revistă bisericescă. 
Roma. 

Sfinţia Sa în l a c . din incidentul 
aniversării a 19-a a încoronării sale de 
Pontifice a primit felicitările omagiale 
ale cardinalilor, episcopilor şi prelaţilor. 
Papa în rëspunsul sëu a parafrasat en
ciclica dată în ïuniu an. tr. despre unirea 
bisericilor adaugênd, că de şi încercarea 
e grea, Dumnezeu îşi va da binecuvîn-
tarea. Acésta intenţiune 1-a condus şi 
în cestiunea chirotonirilor anglicane. Tot 
acésta a intenţionat-o şi prin opera de 
pacificare din Franţa, unde promovarea 
intereselor spirituale o pune mai pe sus 
de cât spiritul de partid şi designéza 
terenul constituţional de basă, pe care 
fiesce cine póté conlucra spre binele re
ligiunil şi al moralităţii. Apoi a vorbit 
despre legătura nedespărţita dintre cre
ştinism şi artă reflectând ia terminarea 
restaurării departementului Borgia din 
Vatican. 

în 2 a c. şi-a serbat Papa a 87-a 
aniversară a nascerii sale. 

Se anunţă, că Sfinţia Sa a cumpërat 
pentru Vatican imobilele principelui 
Borghese, asupra cărora încă se va estinde 
imunitatea, de care are parte Vaticanul. 

Revistă politică. 
Afaceri interne. 

Desbaterea budgetului ministeriului 
cultelor şi instrucţiunii publice s'a 
început în 27 Februar. Aici din nou 
i-s'a oferit şovinismului ocasiune spre 
a accentua necesitatea culturii naţionale 
magiare şi spre a-şi recomanda mijlócele 
de magiarisare. Deja primul orator 
Rátkay a început pe córda şovinismului. 
El află o mare vàtëmare a drepturilor şi 
intereselor naţionale magiare în aceea, 
că Magiarii numai prin mijlocirea nun
ţiaturii din Viena pot comunica cu Curia 
romană. Apoi ocupându-se de instruc
ţiunea poporală poftesce, să se dea mai 
mare estensiune propunerii limbii magiare, 
şi în fine présenta proiectul de resolu-
ţiune de a se modifica articlul de lege 

XXVI din 1893 ridicându-se minimul 
salarului docental de la 300 la 400 fl. 

Cu mult spirit şi avînt oratoric a 
vorbit preotul Kálmán Károly arëtând, 
că religiositatea este prima condiţie pentru 
prosperarea statului. Unde nu e religi-
ositate, acolo se lăţesce în zilele nóstre 
socialismul. Pentru delăturarea acestui 
pericol, spre care împinge patria sistemul 
liberal, ar trebui să se unescă şi catolicii 
şi protestanţii. 

Sâmbătă şî-a desvoltat ministrul 
Wlassics programul politicii culturale. El 
zice, că guvernul doresce o politică cul
turală constantă şi unitară naţională 
magiară, nu dispune înse de mijlóce su
ficiente spre acest scop. In special îşi 
esprimă părerea de rëu, că instrucţia 
superioră încă nu e regulată prin lege, 
ci numai prin ordinaţiuni învechite. 
Dînsul va elabora un proiect de lege în 
privinţa acésta. Afirma, că biserica nu 
se póté despărţi de stat, şi că cest din 
urmă se grăbesce întru tote spre ajuto
rarea bisericii. (Dară pentru ce preţ?) 
De aici deduce, că şi seminarele aü să 
aparţină la universitate, şi cestiunea are 
de gând să o resolvescă aşa, că la uni
versitatea din Budapesta va ridica facul
tăţi teologice pentru romano-catolici, 
greco-catolici şi pentru greco-orientalii 
sêrbï, eră în Clus va înfiinţa facultăţi 
teologice pentru Românii gr. or. şi pentru 
protestanţi. Mai pe larg se ocupă de 
cestiunea şcolilor medii aflând de salu
tară idea şcolii medii unificate. Numërul 
gimnasiilor e prea mare în raport cu 
poporaţia, dară situaţia lor teritorială 
nu e corëspundëtore. Aici se póté ajuta 
ridicându-se internate pe lângă gimnasiî. 
îmbunătăţirea stării materiale a profeso
rilor de la şcolile medii întârzie numai 
din lipsa de bani. Reforma instrucţiunii 
poporale încă e de lipsă nu atât din 
punct de vedere didactic, cât mai mult 
din punct de vedere administrativ, că 
adecă ce ingerinţă să aibă statul asupra 
singuraticelor institute. Idea statificării 
nu o află încă destul de matură. Reco
mandă deputaţilor, să facă propagandă 
pentru şcolile de repeţire economice. 
Voesce a introduce censura şi pentru 
inspectorii reg. de şcoli. Constată, că 
şcolile confesionale întârzie a primi ajutor 
de la stat, de şi ar avé lipsă de el ; se 
tem de influinţa statului. Are de gând, 
să unescă staţiunile de înveţătore cu cele 
de conducetóre a asilelor de copii. în 
fine se ocupă de şcolile comerciale şi 
artistice şi de instituţiunile umanitare. 

Tot Sâmbătă în 27 Febr. a vorbit 
la cestiunea budgetului cultelor şi depu
tatul din Clus Grroisz, care din apponyist 
incarnat se metamorfosase înainte de 
alegeri în mameluc de prima categorie. 
El se langue, că naţiunea magiară, care 
tot de una a fost cavalerescă, are de a 
suferi multe vătemări din partea naţio
nalităţilor. Ar fi timpul, să se pună o 
dată capët acestor atacuri. Urgiteză re
vederea legii de naţionalităţi. Poftesce 
autonomia catolică, întârziarea căreia o 
ascrie indolenţei episcopatului şi a fac
torilor competenţi în acésta cestiune. 

La o interpelare a lui Kossuth br. 
Bánffy ne asigură, că din causa Cretei 
nu va fi răsboiu. 
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Austria. 
Alegerile pentru parlamentul central 

s'au început în 4 a c. şi dureză până în 
23 a c. Curia a V-a alege din 4—12 
a c , curia comunelor din 10-18, a ora
şelor din 17—20 , camerele comerciale 
din 14—22 şi mariî proprietari din 
15—23 a c. 

Représentante alegëtorilor din Curia 
a V-a sînt deja aleşî în tóte provinţele. 
După principiile, ce le profesézâ aceşti 
représentant!, liberalii stau în faţa unei 
lupte, din care vor ieşi numai cu per-
deri mari. E semnificativ, că Jidanii, 
cari până acum erau cei mai guralivi 
liberali, acum vëdênd liberalismul în ago
nie, merg cu social-democraţii. Partidele 
antiliberale se spriginesc împrumutat în 
contra liberărilor şi a social-democraţilor. 

Până acum alegerile în tóte provin
ţele decurg în ordine. Auctorităţile po
litice nu violenteză alegerile; alegëtoriï 
încă se portă cu demnitate. Numai în 
Galiţia s'au întîmplat turburări în unele 
comune, şi e caracteristic, că doi can
didaţi liberali numai aşa au putut scăpa, 
că s'au îmbrăcat ca Jidovii. 

Germania. 
Partidul central din parlamentul 

imperial urgiteză din nou abrogarea legii 
escepţionale, care opresce petrecerea ïesu-
iţilor în Germania, chiar şi dacă ei ar fi 
supuşi germani. 

Protestanţii conservativi, cari merg 
cu guvernul, în cele din urină încă se 
vëd siliţi a se învoi la abrogarea legii 
nedrepte, dară cu unele restricţii. Ei 
zic adecă, că lesuiţilor, cari sînt supuşi 
germani, să li-se permită a petrece în 
Germania, înse numai în anumite ţinuturi : 
din altele să fie cu totul eschişi. Catolicii 
nu se vor mulţămi cu atâta; ei aşteptă 
egalitate deplina pentru cetăţeni, fie ei 
chiar şi lesuiţi. 

Bulgaria. 
în 1 a. c. regele Serbiei a călătorit 

la Sofia spre a cerceta pe principele 
Bulgariei. Primirea a fost cât se pote de 
splendidă si cordială. La dineul de gală 
dat de cătră principele Ferdinand în onórea 
óspelul sëu au fost, invitaţi şi represen-
tanţii diplomatici ai puterilor străine dim
preună cu soţiile lor. 

în tostul ţinut în onórea regelui 
sêrbesc principele Ferdinand a zis între 
altele, că naţiunea bulgară privesce în 
acésta visita o dovadă despre frăţietatea 
şi armonia, care are să unescă în viitor 
ambele poporë de o rasă şi de aceea-şi 
credinţă. Présenta regelui este espresiunea 
firmă de a conduce ambele popóre spre 
scopul comun. Visita va avé cele maî 
salutare efecte. — Regele Serbiei în 
rëspunsul sëu a parafrasat cele esprimate 
de principele Ferdinand. 

Regele sêrbesc a călătorit la Sofia 
însoţit de miniştrii Simid şi Ruici. Visita 
nu se pote reduce la un simplu act de 
curtoasie, ci în ferberea de azi a Orientului 
trebue să i-se ascrie şi însemnătate politică. 

Creta. 
în sfârşit puterile aü trimis guvernului 

grecesc de mult aşteptatul ultimat. Ulti-
matul inmanuat de cătră representanţii 

marilor puteri ministrului de esterne al 
Greciei sună: 

„Din încredinţarea guvernului meu 
aduc la cunoscinţa Escelenţei Vóstre, că 
puterile s'au învoit a precisa atitudinea 
lor, care tinde întru acolo, ca să se 
pună canèt acelei situaţiunl, carea nu 
au putut-o preveni, perdurarea căreia ar 
fi în stare, să compromită pacea Europei, 

„ Puterile • s'au unit cu privire la 
punctele următore : 

„1. între împrejurările actuale Grecia 
nicî la un cas nu pote anexa Creta. 

„2. Considerând, că Turcia a în
târziat cu esecurarea reformelor primite, 
puterile aü decis, ca susţinând întregitatea 
imperiului otoman să dea Cretei auto
nomie necondiţionată, care îi asigură gu
vernare cu totul separată sub înalta su
zeranitate a sultanului. 

„Realisarea acestui scop după pă-
rerpa puterilor nu se pote ajunge pe altă 
cale, de cât prin retragerea corăbiilor şi 
trupelor greceseï. Puterile aşteptă cu în
credere hotărîrea acésta de la înţelepciunea 
guvernului grecesc, care nu pote voi, să 
adereze la direcţiunea opusă decisiunii 
puterilor. Ambasadorii nu pot retăce 
nici acel ordin al instrucţiunii lor, ca să 
aducă la cunoscinţa guvernului grecesc şi 
hotărîrea neschimbată a puterilor de a 
nu se îngrozi de nici un fel de mësuri 
coactive la caşul, când opunêndu-se guvernul 
grecesc în termin de şese zile nu şi-ar retrage 
trupele şi năile.11. 

Grecia nu a rëspuns încă la acest 
ultimat. Ea chemă reserviştii sub arme 
şi se pregătesce spre a puté da rëspunsul, 
că nu se retrage din Creta. 

0 casă naţională. 
(Fine.) 

Un alt moment de însemnătate practică 
este, că unica nostră bibliotecă publică, bib
lioteca Asociaţiunii, în anii din urmă — 
îmbogăţindu-se prin lăsămintele Bariţiu, 
Mangiuca, Moga etc. — a început a lua un 
avînt îmbucurător, în cât de abia mai încape 
în localităţile modeste, ce le ocupă astăzi. 
Dându-i-se tóte condiţiunile desvoltăriî: în
grijire conscienţiosă, localităţi potrivite, şi 
întocmirile necesare pentru a puté sta fără 
întrerupere la disposiţia publicului, negreşit 
că acésta bibliotecă în scurt timp ar primi 
numerose şi valoróse donaţiunî atât în cărţi, 
cât şi în documente şi preste câte va decenii 
ar puté ajunge la o netăgăduită importanţă 
culturală. Şi în acésta privinţă avem lipsă 
de o acţiune cât mai grabnică, căci preste un 
deeeniü-dóue póté că nici nu va mai fi cu 
putinţă a asigura pentru posteriori täte monu
mentele renasceriï şi începuturilor nóstre cul
turale, cum ar fi spre ex. colecţiunea completă 
a presei nóstre periodice, — o adeverată 
comoră pentru istoria seclulul présent, — actele 
şi documentele referitóre la înfiinţarea institu-
ţiunilor nóstre culturale, şi multe altele, caii 
deja astăzi se găsesc numai cu greu şi 
preste scurt timp nu se vor mal puté 
găsi de fel. 

în fine mal amintim la acest loc şi 
împrejurarea, că atât aici în Sibiu, care — 
fără îndoelă — a devenit un centru al vieţii 
nóstre naţionale, cât şi în cele alalte oraşe 
locuite de Români nu avem o singură localitate 
proprie, unde ne-am puté aduna la o repre-
sentaţiune teatrală, la un concert, la o mică 

exposiţie. la o adunare culturală ori socială, 
fără să fim avisât! la graţia şi disereţiunea 
străinilor şi expuşi exploatării, ba de multe 
ori chiar la mai reu. Nici una din numerósele 
nóstre instituţiunî, corporaţiunî şi societăţi, 
nici chiar Asociaţiunea Transilvană nu are 
un local propriu corëspundëtor trebuinţelor 
sale, şi de câte ori se ivesce necesitatea, 
trebue să colindeze pe la uşi străine pentru 
a cere Musel şi culturii române scut şi 
adăpost pe câte va óre. 

Este deci mai pe sus de ori ce diseu-
siune, că avem să ne îngrijim: ca cel puţin 
în unul dintre oraşele locuite de Români, 
în centrul cel mai de frunte, să avem o lo
calitate proprie, întocmită şi reservată numai 
pentru trebuinţele nóstre culturale şi sociale. 

Dar credem, că este de prisos a apro
funda chestiunea cu acesta ocasiune prin 
cercetarea şi ilustrarea tuturor detaiurilor 
sale. Deja din observările fugitive, ce le-am 
înşirat, reiese până la evidenţă de o parte 
favorurile şi necesitatea ridicării unei case na
ţionale a Românilor ciscarpatinï, ér de altă 
parte datoria generaţiunii actuale de a pune 
basele acestei instituţiunî, ca să schimbăm 
o dată stările de astăzi, în cari nu avem 
nici patru păreţi proprii, între cari am puté 
adăposti şi păstra un document ori obiect 
de însemnătate istorică, ori un product de 
valóre al muncii nóstre industriale, artistice 
ori spirituale, sau ne-am puté aduna în li
nişte la o lucrare culturală ori socială. 

Pentru noi întrebarea pote fi numai: 
dacă înfiinţarea acestei instituţiunî este ori 
nu posibilă, dacă dispunem ori nu de pu
terile recerute pentru realisarea ei. 

La acesta întrebare credem, că nu se 
pote rëspunde de cât numai afirmativ. în 
fine sîntem un popor de trei milióne de su
flete, — un numër, care întrece poporaţiunea 
mal multor state şi regate independente, —• 
avem institute finanţiare, cari învîrtesc 100 
milióne floreni pe an, avem mii de preoţi 
şi înveţător!, sute de advocaţi, medici, pro
prietari, comercianţi şi alţi inteligenţi, susţinem 
mii de institute de înveţămînt fără nici un 
ajutor din partea statului, şi am creat fonduri 
culturale de milióne floreni. 

Ar fi o insultă pentru un popor cu 
asemene puteri, dacă am susţine, că nu este 
în stare, să ridice o modestă casă pentru 
adăpostirea clenodiilor sale naţionale. Deci 
nu putem crede, că o iniţiativă, luată de la 
loc competent pentru realisarea acestei in
stituţiunî, să nu fie spriginită şi îmbrăţişată 
de întreg poporul nostru. 

Băncile nóstre, cari manipuleză averea 
nostră naţională şi din acésta avere realiseză 
an de an un profit de un milion de corone, 
dacă ar jertfi în decurs de 10 ani numai 
2% din profitul lor, adecă o sumă, care întru 
nimic nu pote altera dividenda şi reservele 
lor, ar puté să amortiseze prin aceste contribuirî 
un capital de fl. 100,000, o sumă suficientă 
pentru acoperirea în mare parte a speselor 
zidirii. 

Fondul de teatru român, care independent 
de alte corporaţiunî abia îşi va puté réalisa 
scopul, nici chiar preste mal multe decenii 
nu s'ar puté folosi mal corespund^tor me-
niţiunil sale, de cât întrebuinţându-se spre 
adaptarea casei naţionale cu o sală acomodată 
pentru representaţiuni artistice, în care Musa 
română, mânată astăzi de la portă la portă 
şi din crijmă în crijmă, să-şl găsescă un 
demn adăpost 
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Restul mjlócelor, ce se va puté recere 
pentru realisarea institutiuniï, de care vorbim, 
se va puté suplini fără greutate din dona-
ţiunile naţiunii, care a sciut să jertfescă şi 
pentru scopuri cu mult mal neînsemnate şi j 
mal puţin măreţe, — de multe ori chiar şi j 
fára a avé liniştirea, că jertfa, ce o aduce, 
se va şi folosi pentru scopul, cărui a închinat-o. 

Să ne facem deci datoria, ce ne-o impune 
reputaţiunea nostră de element dornic de cul
tură şi civilisaţiune. Cel chemaţi, şi în primul 
rînd comitetul central al Asociaţiuni', care este 
representantul aspiraţiunilor nóstre culturale şi 
care chiar în zilele aceste are să decidă asupra 
meniţiunil unei case naţionale, facă, să dispară 
de-asupra reputaţiunil nóstre naţionale umbra, 
ce caracteriseză popórele nomade: că nu pot 
lăsa urmaşilor lor ereaţiunî durabile, pentru 
că nu sciu păstra, ce au moştenit de la an
tecesorii lor. 

Noi, aşa credem, avém ce păstra. Tre
cutul nostru bimilenar pe acest pàmînl, orî i 
cât de deplorabilă a fost în general situaţiunea 
poporului nostru, îşi are epocele şi momentele 
sale falnice, ale căror urme avem săle conservam 
pentru posterioritate. Secolul présent este se
colul renasceriî nóstre culturale şi va semnala 
pentru timpuri îndelungate o epocă nouă şi 
importantă în viaţa poporului român. Monu
mentele începuturilor nóstre culturale şi reli-
cuiile figurilor mari, cari au creat acesta 
epocă, sînt şi vor fi, mal ales pentru gene-
raţiuuile viitóre, comori nepreţuite, cari tre-
buesc scóse din praful podurilor şi cămarelor 
şi adunate la locul, ce li-se cuvine. Trecênd 
prin museele şi colecţiunile ţinuturilor locuite 
de Români şi ale capitalelor imperiului, dăm 
de nenumărate urme preţiose ale muncii ro
mânesc!, păstrate de străin! nu din interes 
pentru poporul nostru, nu din Iubirea şi ali
pirea, ce o are tot némul pentru al sëu, ci 
numai pentru valórea lor intrinsecă. Portul 
ţeranulul român şi productele industriei sale 
de casă sînt giuvaerele cele mal frumóse ale 
colecţiunilor etnografice, cu tóte că au fost 
adunate numai incidental, fără priceperea şi 
lără predilecţiunea pentru causa, ce se recere 
la o asemene lucrare, şi ce străinul pentru 
causa nostră nici când nu o va puté desvolta 
în aoeea-ş! mesura ca proprii! fi! a! naţiunii 
nóstre. 

Da, avem, avem mult de conservat, şi 
a nostră este datoria de a conserva, ce este 
al nostru. 

Să grijim, ca generaţiunile viitóre să 
DU ne potă învinui, că nu le-am păstrat, 
ceea ce părinţii noştri au lăsat de moştenire 
nu numai pentru noi, ci şi pentru fiii noştri. 

(„Transilvania.") 

Dare de samă 
despre contribuirile făcute în favórea fondului 
şcolarilor morboşi de la gimnasiul, preparandia 
şi şcolile normale gr. cat. din Blaş din inci
dentul balului ţinut în 11 Februar 1897. 

I. în sara balului au suprasolvit: Ios. 
lanza 1 fl-, Nie. Crişan 3 fl., Dr. Codarcea 
1 fl., Dr. Iac. Radu 3 fl, David Radeş 1 fl, 
Dr. llie Dăian 1 fl., loach. Totoian 1 fl., 
Eug. Bian 1 fl, M. Bretter 2 fl. Sal. Sin-
berger 3 fl, Simonffy Alajos 50 cr. 

II. Parte înainte parte după bal au 
contribuit: Esc. Sa Dr. Victor Mihályi 2 fl, 
II. Sa luliu Mihályi 5 fl, Gavr. Pop 1 fl. 
50 cr, Georgiu Bărbat 3 fl, Georgia Van-
cea 2 fl., Ana Colceriu n. Sabo 1 fl, ïoan 
Muntean 2 fl., Ales. Ciura 2 fl, Andreiu 
Oprea 2 fl., Andreiu Voda 2 fl. Iul. Truţa 
1 fl, Dr. Vas. Bian 20 lei. 

III. Din colecte au incurs: 1. Lista 
34 colectant Dem. Gutean protopop în Saca
date: Torna Prie 1 fl., Szilea 1 fl, Bitay 
György 1 fl. Dem. Cutean 2 fl, Const. Prie 
1 fl, Ioan Aleman 50 cr, Jakab János 1 fl, 
Ioan lordachie 50 er. Nie. Cruţ 50 er, Torna 
Podean 50 er, Torna Sumea 50 cr, Sim. 
Grădinar 1 fl, Ioan Bucur 50 cr. — 2. L. 
32 colectant Michail Străjan profesor în 
Craiova: ïoan Faur 5 I, Aug. Crainic 3 1, 
llie Tuliu Cheţan 10 1, Stan Tincu 2 1, 
Dum. Pamfíliü 3 1, Michail Străjan 60 bro
şuri din „Manualul de bunăcuviinţă". — 3. 
L. 7 colectant Ioan Hăţegan protopop în 
Dîrgea: Ioan Hăţegan 1 fl. Vas. Colceriu 
50 cr, ïoan I. Deac 50 cr. Silvia Illyés 3 
fl, Ï. Andreiu 50 cr., Ï. Andreiu 50 cr, 
Aurei Drăgan 50 cr., Alesiu Coste 50 cr, 
ïoan Pop 50 cr. Ştefan Pop 50 cr. Iulian 
Florian 50 cr. Vas. Pop 50 cr, Elie Şerban 
50 er, Greg. Andreiu 50 cr. — 4. L. 8 
colectant Vasiiiu Hossu protopop în Mureş-
Oşorheiu : Vas. Hossu 2 fl. Vas. F. Saltelechi 1 fl. 
Vas Tătar 50 cr. Ştefan Boroş 50 er. Mich. 
Bucşa 50 cr. Iul. Laslo 50 cr, Aron Mateiu 
50 cr, E. Papp de Grid 1 fl, Mateiu Papp 
de Grid 2 fl, A. Onaciu 2 fl, Andr. Popp 
50 er. Mich. Tătar 50 cr, Alesiu Viciu 50 
cr. — 5. L. 21 colectant Dr. Andreiu Micu 
advocat în Făgăraş: Dr. N. Motoc 2 fl. 
Zinca Roman 1 fl. Vas. Raţ 1 fl, N. N. 
50 cr, Dr. A. Micu 5 fl, Ioan Scurtu 1 fl. 
— 6. L. 13 colectant Nie. Nestor vicar în 
Haţeg: Nie. Nestor 2 fl.. Mich. Bontescu 1 
fl, Dr. Gavr. Suciu 1 fl. — 7. L. 36 colec
tant Dr. Ştefan Banfi medic în Bucium-Şasa: 
Nie. David 1 fl. Vas. David 1 fl. Aurelia 
Popa 50 cr. Ales. Maeaveiu 3 fl, Ioan G. Maca-
veiu 1 fl. 99 cr. Teodor Maeaveiu Ciuca 1 fl. 
50 er. Nie. lonuţ 1 fl. Aviron Maeaveiu 1 fl. 
Ales. Mocane 1 fl, ïoan David Drăgan 1 fl, 
Dr. Şt. Banfi 2 fl. — 8. L. 5 colectant Ioan 
Moldovan protopop în Mediaş: Rom. Mircea 
1 fl. Mich. Popovici 1 fl, Atan. Popovici 
1 fl. — 9. L. 24 colectant Dr. Ioan Elekes 
medic în Sebeş: N. Ancescu 1 fl, N. N. 1 
fl, Dr. ïoan Elekes 1 fl. — 10. L. 19 co
lectant Dr. Laurenţiu Pop adv. în Abrud: 
Ales. Filip 2 fl, Dr. Laurentin Pop 2 fl. — 
11. L. 40 colectant Aur. Corvin institutor 
în Тесисій: N. N. 2 1, N. N. 1 1.. G. Mateiu 
1 1, A. Corvin 2 1, C. Nenit 1 1, D^ Dia-
coneseu 1 1, Iustin Brenduşan 3 1, lenica 
1 I, Dr. Budescu 1 1, G. Angelescu 1 1. 50 
b , V. Gh. Alexandrescu 2 1, V. Jietta 1 1, 
G. Nedelcu 1 1, V. Muche 2 1, V. Filip 1 
1, C. Vişinescu 50 b , Sevasta Grigorescu 1 
1, C. Racoviţa 3 1.. Zoe Gabunea 5 1, Gr. 
C. Isac 1 1, C. N. Brailiţa 50 b, I. V. Ine-
scu 25 b.. Dimitrie Curie 1 1, C. Radovici 
50 b, D. Serre 1 I, S. Tufescu 1 1, G. Ne-
grean 1 1, M. Michailescu 2 1, R. Păcurar 
50 b , G. Morandini l 1. 50 b, D. Nenita 
1 1, David Romascanu 1 1, Gh. Hodoe 1 1, 
X. 1 1, Y. 1 !.. Z. 1 1.. Maria Zamfir 2 1, 
Verona Cintescu 1 1, Augustina ïonescu 1 1, 
Gheorghe Zamfir 1 1, Pancu 1 1, I. Ghalaş 
1 I, N. Velin 1 1. 50 b.. V. I. Vasiiiu 40 b, 
D. C. Apostolean 1 1, C. Dimitriade 50 b, 
I. Klein 50 b, M. Gheorghiu 50 b, N. Pop-
povici 50 b, At. Corlatescu 2 1, Teodor 
Coste 50 b.. N. Gafton 50 b, I. Tomescu 
50 b, D. Andronic 1 1, Costinescu 50 b, 
Micu 50 b, Garabet Gr. 1 1, Gh. Nicolau 
1 1.. I. GYeţulescu 1 1, Th. Urich 50 b, X. 
50 b, Popoviciu 50 b, N. Sariu 1 1, I. 
Dascalescu 1 1, X. X. 1 1, P. Lengria 50 
b, Vassilescu 11. -r-11. L. 30 colectant V. Gr. 
Borgovan prof.̂  Bucurescï: S. Halită 5 1, 
Colorian 2 1, ïonescu Gion 2 1.. Speranţă 
2 1, Cosacescu 2 1, Filibiliu 2 1, Grigoroviţă 
2 1, Borgovan 5 1. 

închiăm de o cam dată mulţămind tu
turor contribuitorilor mariniraoşi, pe cum şi 
generoşilor colectanţi. 

Blaş 1 Martie 1897. 

Alesandm Uilâcan Emiliu Vioiu 
preşedinte. cassar. 

N o u t ă ţ i 
Pentru ca su se scie. „Telegraful Ro-̂  

man" într'unul din numerii sei din urmă a 
afirmat, că II. Sa Episcopul Lugoşului face 
parte din societatea „Országos nemzeti szö
vetség", ba că e chiar membru al consiliului 
general. Am cercat, să aflăm, ce e adevërat 
din scirea acesta, şi am aflat, că II. Sa fără 
scirea şi învoirea sa a fost indus între mem
bri! consiliului general al numite! societăţi, 
dar că în realitate nu face absolut nici o p arte 
din numita societate. Am fost în posiţia de 
a puté vedé,o declaraţie alprotonotarului so
cietăţii numite, în care se constată acest lucru. 

Reuniunea femeilor române gr.-oat. din 
Blaş şl-a ţinut adunarea generală Duminecă 
în 28 Febr., la care a fost de faţă şi Esce-
lenţa Sa î. P. S. D. Mitropolit însoţit de 
Ilustritatea Sa Dr. D. Radu, pe cum şi un 
numër însemnat de domni, domne şi domnişore. 
După frumosul discurs de deschidere al dneî 
présidente A. Solomon a urmat raportul co
mitetului, din care se vede, că comitetul ca 
tot de una e consciu de chemarea sa şi prin 
aranjarea de petreceri, serate literare şi 
acurata manipulare a averi! face, să pro-
spereze societatea şi să-i crescă vacja şi în 
afară. De présent numeră Reuniunea 131 de 
membri, parte fundatori şi pe viaţă, parte 
ordinari şi ajutători. La adunarea acesta s'au 
înscris ca membri pe viaţă: Dna Emilia 
Piescu din Oraviţa-română, dna Maria Belőne 
din Ticvaniul-mare, d-sóra Maria Sâmpălean 
din Tritul-de-sus şi d-sóra Laura Dănilă, 
învăţătoresă în Teiuş, membre ordinare : dna 
Eufrosina Măcelăria din Mercurea şi d-şora 
Ana Aron din Blaş, eră membri ajutători 
Cl. D. Dr. Ioan Sâmpălean prof. în Blaş şi 
dl Cornelia Crişan docente în Teiuş. Din 
1892 până la finea anului 1896 Reuniunea 
a distribuit următorele ajutore : în 1892 pentru 
mobilarea internatului de fete din Blaş 1200 fl., 
în 1895 şcolii de fete 100 fl, în 1896 aju
torarea alor 7 eleve misere 200 fl, premii 
din fundaţiunea Ana Vlassa 19 fl. 40 cr.. cărţi 
şi recuisite elevelor misere din fundaţiunea 
Leontina Negruţ 35 fl. 60 cr, adecă la olalta 
1555 fl. Averea Reuniunii este de 3435 fl. 55 cr. 
Reuniunea pe lângă alte ajutore şi în anul 
acesta va da 7 ajutore în suma de 200 fl. 
elevelor misere de la şcola din Blaş După 
închiderea adunării generale s'au dat doué 
obiecte (lucruri de mână) oferite de dna pro-
fesôrà Maria Radu în favorul şcolii de fetiţe. 

President al senatului român a fost 
ales dl Dimitrie Stürza, conducătorul parti
dului naţional-liberal din România. 

Scandal milenar. Cu ocasiunea espo-
siţiei milenare statul spera, că din vinderea 
biletelor de întrare la esposiţie va incassa 
1.300,000 fl, oferind consorţiul Beri (din Viena) 
şi M. Ollendorf (din Berlin) 1.400,000 fl. 
ca arîndă pentru bilete. Direcţiunea esposiţiel 
spre a-şi uşura lucrul, a primit ofertul. 
Ca agent al intreprin4ëtorilor din străinătate, 
cari sperau un câştig de 5—600,000 fl, a 
figurat neguţătorul Spitzer (din Budapesta) 
pentru 1U din câştig şi 100,000 ca provisiune 
pentru ca să câştige în favorul intreprindë-
torilor persóne de posiţie înaltă din minister. 
Suspiţionat a şi fost secretarul ministeriulul 
de comerciu Vörös László. Acesta a intentat 
proces foii „Budapest", care 1-a snspiţiouat. 
Mai greu e compromis deputatul guverna
mental Dr Morzsányi, care s'a angajat de 
ajutor lui Spitzer pentru onorariul de 60,000 fl., 
din care 20,000 fl. i-a şi primit de la Beri 
din Viena. Afacerea lui Morzsányi a pro
vocat desbateri furtunóse în şedinţa din 4 a. e. 
a dietei. Morzsányi a repăşit din partidul 
guvernamental şi şî-a depus mandatul de 
deputat. în serviţiul consorţiului a fost ca 
advocat şi deputatul dr Várady Gábor pentru 
onorariul de 10,000 fl. Póté că şi alte no
tabilităţi liberale să fie promovat interesele 
întreprinzătorilor pentru onorare de câte va 
mii fl. Lucrul este înainte judecătorilor 
din motivul, că Berl-OHendorf nu se pot 
împăca cu Spitzer cu privire la onorarul 
acestuia. Cine scie, ce va mai ieşi la lumină? 
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PARTE SCIINŢIFICA-LITERARA. 
Jertfa creştinilor. 

Comentar al Liturgiilor biserioil grecescl. 
(Continuare.) 

Raportul dintre jertfa eucharistică şi jertfa crucii. 
Intre notele esenţiale ale jertfei eucharistiee se înşiră şi ra

portul eî intern cu jertfa de pe cruce. Raportul acesta e de tot 
singular şi propriu jertfeî eucharistiee. Adevërat, că între jert
fele L. V. şi între jertfa de pe cruce încă a esistat un anumit 
raport: jertfele L. V. au prefigurat jertfa aceea, carea avea să se 
sevârşescă pe cruce. Dar nemărginit maï deplinit e raportul 
dintre jertfa nostră liturgică şi dintre jertfa cruciî: jertfa nostră 
liturgică e adecă aşa zicênd însă-şî jertfa, ce s'a adus pe 
muntele căpeţiniî. Sfinta Eucharistie e adecă după firea sa o 
jertfă relativă, adecă ea în sine considerată e jertfă adeverată, 
carea înse tot de o dată se maï referesce şi la jertfa de pe cruce 
şi o représenta, o face din nou présenta în chip obiectiv. Ra
portul acesta la mórtea sacrificială a luî Christos îï e s. Eucha
ristie esenţial, pentru că 1-a rînduit Christos. în vreme ce vom con
sidera mal de aprópe acest raport, vom vedé destul de limpede 
atât identitatea cât şi deosebirea, ce esistă între jertfa nostră li
turgică şi între jertfa de pe cruce. 

1. Domnul nostru Isus Christos a lăsat de moştenire bise
ricii sale în s. Eucharistie o jertfă adeverată şi reală, „pentru ca 
printr'însa să se representtze jertfa aceea cruntată, carea avea să 
se sevârşescă o dată pe cruce, şi să remână amintirea ei până 
la capëtul véculuï, şi pentru ca să se aplice virtutea ei cea salu
tară spre iertarea acelor pëcate, cari le comitem zilnic". *) După 
înveţătura bisericii s. Eucharistie nu e deci numai o serbare de 
amintire a jertfeî de pe cruce, ci o jertfă adeverată de amintire, 
sacrificium commemorativum, nu e numai decopiarea şi umbra, ci 
representarea vie şi esenţială a jertfeî de pe cruce. „Si quis di-
xerit, missae sacrificium tantum esse — nudam commemorationem 
sacrificii in cruce peracti — : anathema sit." 2) 

Celebrarea s. Eucharistii e serbarea de amintire a morţii de 
jertfă, carea a răbdat-o Christos pe cruce. Asta se vede deja din 
cuvintele, cu cari Christos a instituit s. Eucharistie. însu-şî Domnul 
numesce jertfa eucharistică darea trupului sëu şi vërsarea sângelui 
sëu: alegênd cuvintele acestea va Domnul să esprime nu numai 
adeverată jertfire a trupului şi sângelui sëu sacramental, ci va să 
însemne de o dată, că modul acestei jertfiri prin vërsarea tainică 
a sângelui sub speciile osebite are să représente reala vërsare a 
sângelui sevârşită pe cruce. în legătură uemijlocită cu acesta mal 
dă apoi Christos Apostolilor sei şi următorilor lor în oficiul preo
ţesc porunca şi împuternicirea de a celebra s. Eucharistie întru 
amintirea lui. Apostolul esplica şi motivézà porunca acesta adau. 
gênd, că celebrarea s. Eucharistii deja şi numai în sine conside

rată e o vestire faptică a morţii de pe cruce şi de aceea are să 
se continue între creştini neîncetat, până când Domnul la capëtul 
véculuï eră va să vină întru mărire, să judece lumea (I Cor. 11, 26). 

în documentele tradiţionale aducerea sacramentală a trupului 
şi sângelui lui Christns pe altariu se numesce a dese ori chipul, 
figura, icóna, semnul, simbolul patimii şi morţii sacrificiale a lui 
Isus Christos de pe cruce. Aşa în liturgia Constantinopolitană a 
s. Vasiliu: „Ne-a lăsat nôuë aduceri a minte (ѵлорѵгірата) de pa
tima sa cea mântuitore acestea, ce le-am pus înainte după pre
ceptele lui." „Punend înainte închipuitôrele {rà аітітѵла) sfîntului 
trup şi sângelui Christosului tëu şcl." Cuvintele de consacrare, 
cari se rostesc osebit preste pâne şi preste vin, şi cari fac, ca 
trupul şi sângele lui Christos să fie de faţă sub speciile osebite, 
se numesc în acela-şi sens sabie spirituală, cuvîntătore, netrupescă, 
prin care Mielul Pascilor se junghie de-asupra altariului. Aşa se 
îndreptézâ s. Gregoriu din Nissa cătră Amfilochiu cu rugarea acesta : 

') Conc. Trid. sess. XXII. cap. 1. 
s ) Couc. Trid. sess. XXII. De sacrif. Missae can. 3. 

„Nu întârzia a te ruga pentru mine, când tu prin cuvînt (prin cu-
vîntul de consacrare) tragi jos Cuvîntul, când tu în osebire ne
cruntată junghil trupul şi sângele Domnului cu cuţitul sacrificial 
al cuvîntuluï lui ((ршѵ>)ѵ l'/jov ro Şicf>oc).u 

Cuvintele Mântuitoriulul şi ale Apostolului, rugăciunile litur
giilor şi înveţătura ss. Părinţi ne spun deci limpede, că celebrarea 
s. Eucharistii are şi scopul de a ne représenta şi de a ne pune 
înaintea ochilor mórtea de jertfă a lui Christos, pentru ca ast fel 
amintirea el să se păzescă tot de una vie în inimile tuturor. 

2. O iconă ori o imitare a celui Rëstignit încă póté să re-
presenteze mórtea de pe cruce a Mântuitoriulul ; dar acesta e o re-
presentare numai în iconă şi de aceea o représentais forte im
perfectă a acelei drame sacrificiale, carea se sevârşise odinioră pe 
muntele Golgota. De tot altmintrea, într'un chip nemărginit mai 
perfect şi mai real se représenta mórtea sacrificială cea sânge-
rosă a lui Christos prin celebrarea s. Eucharistii. Acesta e 
adecă representarea reală şi obiectivă, vie şi esenţială a jertfei mân* 
tuitóre sevârşite pe cruce. Causa se cuprinde în natura cea mal 
intimă a jertfei eucharistiee, pe cum a instituit-o acesta Christos, 
Dóra pe altariu ni-se înfăţişeză acela-şi preot jertfitoriu şi acela-şi 
Miel de jertfă ca şi pe cruce: în s. Eucharistie se jertfesce în chip 
necruntat, dară totuşi adevërat şi real Isus Christos pe sine însu-şîf 

jertfesce trupul sëu cel junghiat pe cruce şi sângele sëu cel versat pe 
cruce dimpreună cu tote meritele acelea, cari le-a dobîndit pe cruce. Mai 
adauge apoi chipul, în care are să se jertfescă trupul şi sângele lui Christos. 
Acest chip constă adecă în vërsarea tainică a sângelui, adecă ia 
transsubstanţiarea osebită a panii şi vinului în trupul şi sângele 
lui Christos. típeciile osebite, în cari în virtutea cuvintelor de 
consacrare trupul şi sângele lui Christos se fac présente, adecă se 
jertfesc, sînt simbólele morţii violente şi sângerose a lui Christos 
întîmplate pe cruce. „Consecratio utriusque speciei valet ad re-
praesentandam passionem Christi, in qua seorsim fuit sanguis a 
corpore separatus: unde et in forma consecrationis fit mentio de 
eius effusione." *) „Ipsum corpus et sanguis Domini, ut sunt sub 
illis speciebus (panis et vini), signa sunt eiusdem corporis et san
guinis, ut fuerunt in cruce ; repraesentat enim Eucharistia passionem 
Christi."2) Osebirea trupului şi sângelui lui Christos pe altariu 
firesce că nu se întîmplă în realitate, ci numai după înfăţişarea 
esternă; căci Mielul Pascilor cel eucharistie maï mult nu se póté 
junghia în chip sângeros şi fisic, ci numaî în chip necruntat şi 
tainic, dar junghiarea cea tainică, în urma căreia dumnezeescul 
Miel se représenta ca ucis sub cele doue specii, e forte potrivită 
spre a représenta trupul şi sângele luî Christos în forma osebirii, 
pe cum s'a sevârşit acesta pe cruce. Prin vërsarea acesta tainică 
a sângelui, carea pune în chip intuitiv înaintea ochilor reala vërsare 
a sângelui sevârşită pe cruce, jertfa eucharistică devine în chipul 
cel mai deplinit o jertfă comemorativă. 

Consacrarea deosebită a elementelor panii şi vinului, represen
tarea osebită a trupului şi sângelui lui Christos sub dóue specii, 
adecă vërsarea tainică a sângelui, în virtutea rînduelii luî Christos 
e neapërat de lipsă, nu numai pentru ca celebrarea jertfei eucharistiee 
să fie Iertată, ci şi pentru ca ea să fie validă. De cum va cu ori 
fără de vina preotului se consacră numai una din cele dóue 
substanţe, bnnă oră numai pânea, Christos adevërat că se face 
présent şi nu mai sub o specie, dar jertfa nu se sevârşesce, de 
óre ce lipsesce o notă şi recerinţă esenţială, adecă consacrarea 
împărţită în dóue. E deci instituţie dumnezeescă aceea, că tot de 
una au să se consacre elementele amîndouë, — pâne şi vin, — pentru 
ca să se realiseze jertfa eucharistică. în acest chip a instituit 
Domnul jertfa necruntată a s. Eucharistii, fiind că a voit, ca ea 
după firea sa să fie o representare intuitivă a jertfei de pe cruce, 
carea s'a sevârşit prin silnica şi mortifera vërsare a sângelui. 

(Va urma.) 

') S. Thom 3. q 76 a. 2 ad 1. 
г ) Bellarmin De sacramente Eucharistiae 1. II. c. 15. 

Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 
Colonada lui Irod o găsi uşor. De acolo 

până la porta de bronz, prin un portic lung 

purtat de columne de marmoră, a mers 
împreună cu o mulţime compusă din tote 
popôrële comerciale ale pămîntului. 

Era cam pe Ia a patra oră din zi, când 
el ieşi prin portă şi a nume în mijlocul unei 
procesii, ce părea a fi nesfârşită şi mergea 
cătră dumbrava renumită. Drumul era îm

părţit în căi diferite pe sama pe'destrilor r 

călăreţilor si carelor, şi acestea erăşi în că
rări deosebite pe sama celor ce veniaü şi 
pe a celor ce mergeau. Liniile de demarcare 
le formau balustrade scunde întrerupte prin 
columne, pe cari erau aşedate multe statue. 
De-a drépta şi de-a stînga se întindeau pajişti 
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forte bine grijite, pe cari iei colé se aflau 
grupuri de stejari şi smochini selbaticî, pe 
cum şi filigoril îmbrăcate în viţă. Filigoriile 
acestea erau locuri de popas şi recreare pe 
sama celor obosiţi, de cari erau mulţi între 
ceï ce se întorceau. Cărările pedestrilor eraü 
pardosite cu petră roşie, eră cele ale călă
reţilor erau presărate cu năsip alb, carele, ce 
e drept, era bine bătucit, dar totuşi era aşa 
de puhav, cât loviturile de copită abia se 
audj.au. Mulţimea şi varietatea cascadelor 
era uímitóre. Ele aprópe tote erau daruri 
de ale regilor, cari cercetaseră dumbrava, şi 
purtau numele donatorilor. Mal în colo spre 
eudvest cătră porţile dumbrăvii, — depărtarea 
de la cetate era mal bună de patru miluri, — 
se îndindea trecetórea cea forte frumosă. 

în disposiţia sa amarîtă Ben Hur abia 
băga în samă drumul acesta splendid, care-1 
crease liberalitatea regescă. Tot aşa de puţin 
îl interesa întru început mulţimea, ce mergea 
împreună cu el. Tot cu aceea-şi nepăsare 
privia el şi la bazarurile, cari sînt soţele 
procesiilor. în realitate, abstragênd de la 
nepăsarea lui momentană, el mai dispunea 
în o anumită mesura şi de îndestulirea cu 
sine a Romanului, care cerceteză provinţele 
venind chiar de la ceremoniile cele ce se 
îmbulojesc zilnic în jurul acelui stîlp de aur, 
care August îl făcuse centru al lumiî. Pro
vinţele firesce că nu-i puteau oferi nimica 
noü ori mai superior. El dimpotrivă se folosia 
de tot prilejul de a trece înainte prin so
cietăţile, ce le ajungea în cale, şi cari pentru 
nerăbdarea lui mergeau prea încet. Când 
ajunse la Heraclia, un sat dintre cetate şi 
dumbravă, se simţia în cât va obosit şi în
cepea a fi mal dispus spre distracţii. într'un 
loc îl attaséra atenţiunea nisce capre, ce le 
ducea o femee frumosă; atât femeea cât şi 
caprele erau frumos împodobite cu cordele 
şi cu flori. într'alt loc se opri, pentru ca să 
privéseà la un taur alb ca neaua şi forte mare, 
care era acoperit cu viţă verde şi purta pe 
spinarea sa cea lată într'o coşarcă un băeat 
gol; băetul era simbolul lui Bac şi storcea 
sucul strugurilor copţi într'un pocal şi-1 bea 
rostind formule de binecuvîntare. în vreme 
ce îşî continua calea, era curios, să afle, că 
altarele cărui zeu vor avé parte de darurile, 
cari le duceau omenii. Apoi trecu pe acolo 
un cal, a cărui comă după obiceiul de pe 
atoncia era tunsă. Călăreţul era îmbrăcat în 
haine preţiose. Ben Hur surîse vëdênd armonia 
superbiei, ce esista între călăreţ şi între cal. 
De multe ori îşi întorcea capul, când audia 
zuruitul rótelor şi loviturile tîmpite ale co
pitelor; pe nesimţite începu a nutri interes 
faţă cu felul trăsurilor şi cu firea cârmuitorilor 
lor, în vreme ce trăsurile venind ori întor-
cêndu-se treceau pe lângă el. Preste scurtă 
vreme începu a studia şi poporul din jur de 
sine. El vëdu, că în mulţime erau bărbaţi 
şi femeî de totă vrîsta şi posiţia, şi că ei 
toţi portă haine de serbătore. O societate 
era îmbrăcată în alb, alta în negru; unele 
purtau fia mure, altele cădelniţe; unele mergeau 
încet şi cântând imnuri, altele păşiau în tact 
după musica flautelor şi tobelor. Ce forţă 
atractivă admirabilă trebuia să albă Dafne, 
dacă procesia până la ea se repeţia zilnic 
tot aşa! Mai pe urmă îl stîrni atenţiunea 
batere în palmi şi erupţia unei strigări vesele, 
şi când privi în partea, în care arëta o mul
ţime de mâni, vëoju la costa unul colnic porta 
dumbrăvii celei sfinte zidită în formă de 

templu. Imnurile începeau a suna mai tare, 
musica iuţia tactul, şi el, purtat fiind de cu
rentul de omeni, ce-1 împingea înainte, în
călzit fiind de rîvna generală şi devenit 
Roman în obiceiurile sale, că4u la pămînt 
închinându-se locului celui sfînt. 

în dosul clădirii curat eline, ce împo-
dobia întrarea, sta el într'un spat larg pardosit 
cu lespezi de petră poleite. în jur de el, 
spre raza, ce sclipia în colorile curcubeului 
şi ieşia cristalină din cascadă, se sirguia 
înainte fără popas mulţimea ehiuitóre. înaintea 
lui, până de parte spre stidvest se întindeau 
în formă de raze cărări fără colb într'o pă
dure, de-aeupra căreia plutia o negura aro
matică vineţie. Ben Hur privia gânditoriu 
în jur de sine nesciind, în care parte să 
pornéscâ. în clipa acesta esclamă o femee: 

„Frumos! Dar acum în care parte?" 
însoţitoriul ei, care purta o cunună de dafin, 
rîse şi-i rëspunse: „Du-mi-te, străină frumosă! 
întrebarea ta esprimă frică pămîntescă; óre 
nu ne-am fost înţeles, ca tote acestea să le 
lăsăm în Antiochia în apoia nostră împreună 
cu pămîntul cel colbos? Vînturile cele ce 
bat aicia, sînt respirări de ale zeilor. Vom, 
să ne lăsăm a fi conduşi de adiarea acestor 
vînturî." 

„Dar dacă vom rătăci?" 
„O, tu fricóso! Nimeni nu s'a perdut 

vre o dată în dumbrava Dafnei a fară de 
aceia, în urma cărora porţile ei s'au închis 
pentru tot de una." 

„Şi cine sînt aceia?" întrebă ea încă 
tot temêndu-se. 

„Omeni de aceia, cari au fost învinşi 
de plăcerile acestui loc şi şi-le-au ales pe 
totă viaţa. Ascultă! Aci ne oprim, şi eu îţi 
voiu arëta, despre cine-ţi grăesc." 

Pe pardoséla de marmoră se аифа o 
umblare în cóce şi în colo de picióre san-
dalate; mulţimea făcu cale, şi o societate de 
fete alerga în jurul grăitoriuluî şi al înso-
ţitorei lui şi începu a cânta şi a sălta pe 
tactul tobelor, cari le băteau ele înse-şî. 
Femeea în temerea sa se alipia de bărbatul 
acela, ér el o cuprinse cu un braţ şi cu faţă 
învăpăiată bătea cu ceealaltă mână de-asupra 
capului sëu tactul la musică. 

„Aşa dar ce socotesc! ?" zise bărbatul. 
„Cine sînt acestea?" întrebă ea. 
„ Preotese Devadasiane, sfinţite templului 

lui Apollo. De acestea sînt o óste întregă. 
Ele formeză corul la serbări. Aci sînt ele 
a casă. Une oria se duc şi în alte cetăţi, 
dar tote cele ce câştigă, le aduc aci, pentru 
ca ele se îmbogăţeseă casa dumnezeesculuî 
music. Vel acum, să mergem mal de parte?" 

în clipa următore cel doi dispărură. 
(Va urma.) 

La tipografia seminarială se află de 
vîndare : 

Legile politico-bisericescî 
din 1894 şi 1895 

împreună cu respectivele ordinaţiunî ministe
riale, traduse, edate şi comentate la ordinul 
Preaveneratuliâ Consistor mitropolitan de Alba 
lulia şi Făgăraş. Preţul unui esemplar bro
súrát e 1 fl. 20 er. V. a. + pentru porto 10 cr. 

Credem, că nu mal e lipsă, ca să atra
gem atenţiunea clerului nostru asupra acestui 
op. Fără de cartea acesta nici un preot nu 
pote, să se acomodeze în deosebitele sale 
agende, după-ce prin legile politico-bisericescî 
s'au schimbat tote raporturile de drept pri
vitor la căsătorie. Tocmai de aceea credem, 

că nu va fi oficiu preoţesc, din care să lip— 
sescă acesta carte, în care se află tote cele, 
de câte are trebuinţă preotul în urma situa-
ţiunii nóue create prin legile aceste. 

И Г E u c h o l o g i u 
ediţiunea a dóua, reved^tă după originalul 
grecesc şi îndreptată în mod însemnat. 
Format 8° mare pe 552 pagine, pe hârtie 
velină, tipariü frumos în negru şi roşu. — 
Preţul nelegat fl. 2:80, eră legat. în pele 
tare fl. 3.80. 

Editor şi redactor rëspundëtor : 
Dr Victor Szmigelski. 

38 szám. (9) 1—1 
Ш97; 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennei köz
hírré teszi, hogy a gyulafehérvári kir. törvény
szék mint csödbiró.-ág 1896. évi 839. e.-öd-
számu végzése köveikeztében Dr. Brendusán 
Jakab ügyvéd mint Csődtömeg gondnok által 
képviseit Löb Gyula csődtömegéhez tartozó, 
s a már ellen elárverezett etödvagyonából 
fennmaradóit 355 frr. 33 kr. becsértéket 
képviselő vegyes bolti árucikkekből állá 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a balásfalvi kir. jbiró-
ságnak 653/1897. számú végzése folytán 
helyben a Salinen Iosef féle háznál leendő 
eszközlésére 1897. évi Márczius hó 10-ik 
napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy
zéssel Іпѵатнк meg, hogy az érintett, ingó
ságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107 és 108. §-a 
élteimében a ké^zpénfizetés mellett, a legtöbbet 
igétőnek becsáron alól is el fognak adatni. 

Kelt Balááfalván 1897. évi Február hó 
26 dik napján. 

Thát György, 
kir. jbirósági végrehajtó. 

Concurs la fundaţiunile : 
Filipan, Caian şi Timariu. 

Spre ocuparea următorelor dotaţiunî 
anuale din fundaţiunî aggremiate fondului 
Bobian : 

I. Din fundaţiunea Filipaniană I. de 
32 fl. 55 cr., carea a devenit vacantă prin 
mórtea protopopului Biel Zacharie Bran. 

Concurenţii au să documenteze: 1. că 
se ţin de clerul român greco-catolic, 2. că 
sînt consângeni cu fundatorul de pia me
morie Vasiliu Filipan fost preposit capitulat 
în Blaş. 

II. Din fundaţiunea Caianiană de 32 
fl., carea a devenit vacantă tot prin mórtea 
protopopului numit mal sus. 

Concurenţii vor avé să documenteze, 
că se ţin de clerul român gr. cat al Die-
cesei Făgăraşului şi se află in cura animarum. 
Dintre concurenţi cel ce vor dovedi, că sînt 
consângeni sau afini cu fundatorul de pia 
memorie Demetriu sen. Caian, fost preposit 
capitular în Blaş, vor avé preferinţă. 

III. Din Fundaţiunea Timariană de 
48 fl. 82 cr. devenită vacantă prin mórtea 
fostului profesor Francise Giulan. 

Concurenţii vor avé să documenteze, 
că se ţin de clerul român gr. cat. al die-
cesel Făgăraşului şi se află in cura animarum. 

Concursele în calea respectivelor oficii 
protopopescl să se aşternă la acest Consi-
storiu până la 10 April 1897. 

Blaş din şedinţa consistorială ţinută în 
6 Februar 1897. 

Victor Mihályi m. p. 
Archiepisepp şi Mitropolit de 

(8) 3—3 Alba ïulia şi Făgăraş. 
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P i l u l e l e c u r u ţ i t o r e d e s â n g e 
numite mal de mult pilule universale ale Iul 

I. PSERHOFER 
merita cu tot dreptul numele din urmă, pentru că în adevër esistă multe bólé, în caii aceste pilule au con
firmat efectul lor în adevër escelent. 

De mulţi anî aceste pilule sînt pretufiridenea lăţite, şi puţine familii vor fi, în cari să lipsescă o 
mică provisiune din acest escelent mijloc de casă. 

De mulţi medici aceste pilule au fos şi sînt recemandate ca mijloc de casă, cu deosebire contra 
tuturor bolelor, cari se nasc din mistuirea rea şi din obstipaţiune, ca : perturbaţiuni în circulaţia ferii, bólé 
de ficat, slăbirea maţelor, colică, congestiuni de sânge la creerî, кетогоіф etc. 

Prin însuşirea lor curăţitore de sânge ele sînt de efect cu deosebire bun la anemie şi la bólele 
resultate din acesta, ca : gălbinarea, dureri de cap nervöse etc. Afară de aceea aceste pilule curăţitore de 
sânge lucră atât de domol, în cât nn causezâ nici cea mai mică durere, şi prin urmare pot fi luate fără 
grije şi de persónele cele mai slabe şi chiar şi de copii. 

Aceste pilule curăţitore de sânge se produc veritabile singur numai în farmacia la „Mirul de aur 
al imperiului" a lui I. Pserhofer, Singerstrasse Nr. 15, Viena, şi costă o şatiiiă cu 15 pilule 21 cr. v. a., 
o ruleta cu 6 satule costa fl. 1.05, trimitere francată cu rambursa fl. 1.40. Trimiţendu-se banii înainte o 
ruletă de pilule fraucată costă fl. 1.25, 2 rulete fl. 2.30, 3 rulete fl. 3.35, 4 rulete fl. 4.40, 5 rulete fl. 
5.20, 10 rulete fl. 9.20. Mai puţin ca o ruletă nu se póté espeda. 

NB. în urma lăţirii lor mari aceste pilule sînt imitate sub cele maî diferite forme şi numiri; 
ne rugăm deci a cere apriat pilulele curăţitore de sânge ale lui I. Pserhofer şi a considera numai pe acelea 
de veritabile, a căror instrucţiune de întrebuinţare este provednîă cu iscălitura I. Pserhofer şi care portă 
pe inscripţia coperişuluî aceea-şî iscălitură cu scrisóre roşie. 

Dintre nenumăratele scrisori, în cari consnmenţii acestor pilule mulţămesc pentru sănătatea redobîndită după 
cele mai diferite şi mai grele bólé, lăsăm să urmeze aici numai puţine, cu observarea, că ori cine,care le-a folosit 
numai o dată, le recomandă mai de parte: 

Köln, 30 Aprilie 1893. 
Stimate Domnule Pserhofer ! F i ï atât de bun ş i trimite-mi e r ă ş î 

15 suluri din neîntrecutele Dtale pilurî pentru curăţirea sângelui, cu 
rambursa poştală. Şi prin acesta îţi esprim sincera mea mulţămită 
pentru puterea miraculosă, a piturilor Dtule. 

Bëmân cu deplină stimă Irancisc Pawlistik, Köln Lindenthal. 

Hrasche, lângă Flbduik, 12 Septembre 1887.. 
Stim. Domn ! Voea lui Dumnezeu a fost, că ml-aü venit iu mani 

pilulele DV., ér acum Vë scriu despre résultat: m'am fost recit în 
patul uasceril, aşa că n'am maî putut lucra nimica şi sigur aşî fl deja 
mortă, dacă nu m'ar fl scăpat miraculósele Dvóstre pilule. Dumnezeu 
să Te binecuvinteze de o mie de ori pentru acesta. Am încredere, 
că pilulele Dvóstre më vor vindeca de tot, pe cum a u dat şi altora 
sănătatea. Teresa Knific. 

Wiener-Neustadt, 9 Decembre 1887. 
Stimabile Domn ! Vë esprim cea mal căidurosă mulţămită în nu

mele mătuşei mele de 60 de ani Acesta a pătimit 5 anî de catar 

cronic de stomac şi de bolă de apă. Viaţa îl era chin, şi se credea 
deja perdută. Diu întîmplare a căpetat o şatulă din escelentele Dvóstre 
pilule curăţitore de sânge şi după întrebuinţarea maî lungă a acestora 
s'a vindecat. Cu distins respect Josefa Weinzettel. 

Eichengraberamt, lângă Gfóhl, 27 Martie 1889. 
Stimabil Domn! Devotat subscrisul më rog a-ml trimite încă o 

dată 4 rulete din pilulele Dvóstre într'adevër folositóre şi escelente. Nu 
pot întrelăsa a Vë esprima deplina mea recunoscinţă despre valórea acestor 
pilule, cari le voiu recomanda cu totă căldura tuturor bolnavilor, ori unde 
voiu avé prilej. Despre acesta mulţămită a mea Te împuternicesc, să faci 
ori ce întrebuinţare publică Cu distins respect Ignatie Hahn. 

Gotschdorf, lângă Kohlbach, Silesia austriacă, 8 Octobre 1888. 
Stimabile Domn ! Te rog frumos а-mï trimite o ruletă cu 6 satule 

din pilulele Dvóstre universale curăţitore de sânge Numai miracu-
lóselor Dvóstre pilule am să mulţămesc, că am scăpat de o bolă de 
stomac, care m'a chinuit 5 anî de zile. Aceste pilule nu se vor maî 
găta nici când din casa mea, şi Vë esprim prin acesta cea maî căldurosă 
a mea mulţămită. Cu cel mal mare respect, Anna Zwickel. 

Liener de plante alpine de W. Ottm. Bornhard din Lindau 
în contra tuturor suferinţelor de stomac. Un flacon 2 fl 60 cr, '/ 2 

flacon 1 H 40 er. 
Alifie americană în contra podagreï, cel maî eficace mijloc 

în contra afecţiunilor podagróse şi reumatice: ca dureri pe şirul spi
nării, junghiuri în picióre, iechias, migrene, durere nervosa de dinţi, 
dureri de cap, junghiuri în urechi, fl. 1.20. 

Pomăda de Tamioehinina de I. Pserhofer de un şir lung de 
ani recunoscut chiar şi de medici, ca cel mal bun remediu pentru 
crescerea perului. O dosă mare elegant confecţionată 2 fl. 

Emplastru Universal de prof. Steudel, în contra ranelor pro
duse prin armă, pe cum şi contra ranelor maligne, umflăturilor la pi
cióre şi glandule, contra turneului şi cóceril de deget, contra cóceril 
peptulul şi piciórelor podagróse şi multe alte asemenea manifestaţiunl. 
1 borcan 50 cr, trimiterea francată 75 cr. 

Fiakerpuîver în contra catarelor, răguşelel şi tusei, 1 şatulă 
35 cr., trimitera fraucată 60 cr. 

Spirt de bucate cu şi fără sare 1 flacon 70 cr. 
Balsam de degeraturi de 1. Pserhofer, de mulţi ani recu

noscut de cel mal bun remediu în contra degeraturilor de tot felul, 
pe cum şi în contra ori şi cărui fel de rane învechite. 1 borcan 40 
cr. cu trimiterea fraucată 65 cr. 

Sirnp de plantagină un remediu de casă în general cunoscut, 
escelent contra guturaiului, răguşelil, tusă convulsivă etc. 1 flacon 
mic 50 cr, 2 ftacóne cu trimitere francată 1 fl. 50 cr. 

Esenţă de viaţă (picături de Praga) în coutra stomacului 
stricat, mistuirea rea, dureri abdominale de tot soiul, un remediu 
escelent de casă, 1 flacon 2 Й cr , 1 2 flacóne 2 fi 

Sare universală curăţitore de A. W. BuUrich Un remediu 
escelent îu contra tuturor consecueuţelor mistuirii neregulate, ca : 
dureri de cap, ameţeli, crampî de stomac, arsură de stomac, hemo-
roide obstipatic etc. 1 pachet 1 fl. 

Balsam miraculos englezesc, un flacon 1 fl. 50 cr 
Prav contra asudării piciórelor. Acest prav delătură asu

darea piciórelor şi mirosul acestora, couservă ghetele şi este probat 
nestricacios. Preţul unei satule 50 cr, trimiterea fraucată 75 cr. 

Balsam de guşe remediu sigur în contra grumazului gros 
1 flacon 40 cr, trimiterea francată 65 cr. 

Kola preparate a lui Stoll, mijloc escelent pentru întărirea 
nervilor, pentru bolnavi de stomac şi contra bólelor de maţ 1 litru 
Elisir Kola sau vin fi 3 — , Va litru ) fl. 60 cr, '/4 litru 85 cr. 

Elisir Rola imperial în butelii de câte 5 fl. 50 cr , 3 fl., 1 fl 60 cr. 
Mia-Poko mijloc escelent îu contra durerii de cap, durerii de 

măsele, a reumatismului etc. 

A fără de preparatele aici numite se află tóte specialităţile farmaceutice anunţate în ziarele medicale austriaee 
şi în cele străine şi la cerere se procură prompt şi ieftin toţi articolii, cari nu se vor afla póté în deposit. 

Trimiterile prin postă se efeetnesc cât se pote de Iute, triraiţendu-se banii înainte; comande mal mari se trimit cu rambursa. 
Comandele se vor efectui francate numai atunci, când se va trimite preţul înainte, şi în caşul acesta spesele postale sînt mult mal mici. 

Ca veritabile sînt a se privi nnmaî acele, a căror asipaîinne Bortă in colore negră numele L P s e r h o f e r , 
si acele satule, ce portă pe coperiş acela-şi nnme în colore r o ş i e . 

Farmacia lui I. Pserhofer „la mërul de aur al imperiului" Viena I., Singerstrasse Nr. 15. 
In deposit: ïosif Török, Budapesta, Királyutcza 12. 
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